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AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

Documents précédents :

Doc 51 1701/ (2005/2006) :
001 : Projet de loi.
002 : Amendements.

Voorgaande documenten :

Doc 51 1701/ (2005/2006) :
001 : Wetsontwerp.
002 : Amendementen.

N° 17 DE M. WATHELET

Art. 36

A l’article 743, alinéa 1er, proposé, remplacer le mot
«ou» par les mots «et, le cas échéant».

JUSTIFICATION

Il est exclu d’adapter automatiquement les adresses des
parties au procès. Celles-ci doivent encore communiquer,
comme c’est le cas aujourd’hui, toute modification de leurs
coordonnées au cours de l’instance pour que les significations
etc. puissent leur être envoyées à cette adresse, cfr. article 16
du projet introduisant un nouvel article 36, § 2, dans le Code
judiciaire.

Dans cette optique, et en combinaison avec les articles 36,
§ 2, 42bis et 743 du Code judiciaire, il conviendrait d’adapter
l’article 36 du projet. A défaut, comment exécuter correcte-
ment la signification (article 42bis) si le (nouveau) domicile n’a
pas été mentionné et que seule figure l’adresse judiciaire élec-

Nr. 17 VAN DE HEER WATHELET

Art. 36

In het ontworpen artikel 743, eerste lid, het woord
«of» vervangen door de woorden «, en in voorkomend
geval».

VERANTWOORDING

Het is uitgesloten dat de adressen van de bij het proces
betrokken partijen automatisch worden aangepast. Die par-
tijen moeten nog, zoals thans het geval is, elke wijziging van
hun personalia in de loop van het geding meedelen, zodat
betekeningen en dergelijke naar dat adres kunnen worden
gezonden (zie artikel 16 van het wetsontwerp, dat in het Ge-
rechtelijk Wetboek een nieuw artikel 36, § 2, invoegt).

In het verlengde daarvan en in samenlezing met de artike-
len 36, § 2, 42bis en 743 van het Gerechtelijk Wetboek, be-
hoort artikel 36 van het wetsontwerp te worden aangepast.
Hoe moet anders de betekening (artikel 42bis) correct wor-
den uitgevoerd als de (nieuwe) woonplaats niet is opgeno-

PROJET DE LOI WETSONTWERP

relatif à la procédure par voie électronique betreffende de elektronische procesvoering
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men, alleen het elektronisch adres is vermeld en dit niet werkt
(zie de hoorzitting met de heer Sluis, voorzitter van de «Unie
der hoofdgriffiers van hoven en rechtbanken» en de heer
Demets, hoofdgriffier van de rechtbank van koophandel van
Brugge en lid van het stuurcomité van het project Phenix)?

Nr. 18 VAN DE HEER MASSIN EN MEVROUW
TAELMAN

Art. 54

Een tweede lid invoegen, luidend als volgt:

«De artikelen 2 tot 53 treden uiterlijk 1 januari 2009
in werking.».

tronique et qu’elle ne fonctionne pas? (cfr. audition de M. Sluis,
président de l’Union des greffiers en chef des cours et tribu-
naux et M. Demets, greffier en chef du tribunal de commerce
de Bruges et membre du comité de pilotage du projet Phé-
nix).

Melchior WATHELET (cdH)

N° 18 DE M. MASSIN ET MME TAELMAN

Art. 54

Insérer un alinéa 2, rédigé comme suit:

«Les articles 2 à 53 entrent en vigueur au plus tard le
1er janvier 2009».

Eric MASSIN (PS)
Martine TAELMAN (VLD)
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